
يه سلام پاييزی خدمت همۀ دانش آموزای يازدهمی كه قراره همراهان جديد ما در درس عربی باشن و به كمک هم برای امتحان 
نهايی عربی پايۀ يازدهم آماده بشيم ...

بچه ها! از وقتی كه قرار شد دروس پايۀ يازدهم هم در نتيجۀ كنكور دارای تأثير قطعی بشه، ما به تكاپو افتاديم كه خب ... چه كنيم 
كه بهترين كمک برای عزيزان يازدهمی ما در درس شيرين عربی باشه ... خيلی فكر كرديم و مشورت كرديم و ... خلاصه تصميم 
گرفتيم كه يه كتاب كامل و همه چی تموم براتون آماده كنيم كه همۀ جوانب امتحان نهايی رو پوشش بده و بتونه شما رو برای 

كسب نمرۀ كامل يعنی بيست آماده كنه. پس با توكل بر خدا كار رو آغاز كرديم و اين كتاب پربار رو نوشتيم.
حالا بريم ببينيم اين كتاب چه بخش هايی داره و چه جوری بايد باهاش ارتباط بگيرين!

هر درس رو با قسمت «واژگان» شروع كرديم كه همۀ واژه های مهم درس رو با ترجمه و بيان نكات مهم و طلايی آورديم. اين واژگان 
رو به همون ترتيبی كه در كتاب اومده آورديم كه شما بتونين خط به خط از روی كتاب درسی جلو برين و تموم واژه های مهم رو 
يک دور مرور كنين تازه نكات طلايی و دام های اون واژه رو هم ياد بگيرين. اين نكات طلايی گاهی شامل نكات قواعدی اون كلمه 
هست كه در درس های گذشته خونديد، گاهی شكل مفرد يا جمع اون كلمه است و گاهی هم مترادف و متضاد اون كلمه و گاهی 

هم دام هايی در مورد اون واژه كه ممكنه يه تلۀ بزرگ برای شما باشه و ما خواستيم پيشاپيش بهتون ياد بديم.
بعد از بخش واژگان می رسيم به جملات مهم متن درس و تمرينات كه اين  دفعه براتون ترجمه نكرديم بلكه سعی كرديم به صورت 
جای خالی، دوگزينه ای، ترجمۀ غلط و ... بياريم كه هم جملات مهم متن درس و تمرينات رو ببينين هم با همكاری خودتون 

ترجمشون كنيم كه هميشه يادتون بمونه!
قسمت بعدی هر درس هم سؤالات مربوط به ترجمۀ واژگان و جملات مهم هست كه تيپ های امتحان نهايی مربوط به اون 
درس رو براتون آورديم. مطمئن باشين اگر همين سؤالات رو به طور كامل پاسخ بدين، نمرۀ كامل اين بخش توی امتحان 

نهايی رو شاخشه!!!
ترجمۀ واژه در قالب جمله، نوشتن مترادف، متضاد، جمع و مفرد، ترجمۀ دوگزينه ای، پركردن جای خالی و اصلاح ترجمۀ غلط 

بخش هايی از اين قسمت مهم هستند.
اما قسمت بعدی هر درس كه تدريس قواعد درس به همراه حل نمونه سؤالات از قواعد هست؛ نمونه سؤالاتی كه عمدتاً از متن 
دروس قبلی آورديم و سعی كرديم كم تر از متن همان درس در اين قسمت استفاده كنيم، زيرا در سؤالات قواعد (�ه در ادامۀ 
تدريس قواعد آمده) متن درس پوشش داده شده است. در بخش قواعد سعی كرديم همۀ نكات امتحانی كتاب درسی رو بيان 

كنيم كه بهترين نمرۀ امتحان رو كسب كنيد.
بعد از تدريس قواعد، نمونه سؤالات قواعدی هر درس اومده كه اين جا هم سعی شده تمام تيپ های امتحان عربی نهايی رو 

بياريم كه از همين الان با سبک امتحان نهايی آشنا بشين و خدای نكرده سر جلسۀ امتحان نهايی براتون غريب نباشه.
در انتهای كتاب دو نمونه امتحان ترم اول و همين طور چهارتا امتحان شبيه ساز نهايی از كل كتاب آورديم كه خيلی آماده بشين!

راستی پاسخ نامۀ تشريحی همۀ سؤالات كتاب رو هم آورديم كه تا اونا رو نخونين يادگيريتون كامل نمی شه!
در آماده سازی اين كتاب عزيزان بسياری به صورت مستقيم و غيرمستقيم نقش داشتن كه جا داره از تک تكشون تشكر كنيم؛ 
خانواده های عزيزمون كه اگر همراهی اون ها نبود كه ما حالاحالاها نمی تونستيم تأليف رو تموم كنيم. همكاران محترم انتشارات 
وزين خيلی سبز كه جز با ياری و مساعدت هاشون كار به اين خوبی انجام نمی شد خصوصاً آقای احمد علی نژاد كه لحظه به لحظه 
همراهمون بودن و با نظرات كارشناسانه اين كتاب رو به نتيجه رسوندن! همين طور همكاران محترم و اساتيد زبان عربی كه در 
ويراستاری اين كتاب خيلی زحمت كشيدن خصوصاً خانم سمانه ريحانی و خانم زهرا خردمند. همين طور ساير همكاران محترم 
واحدهای فنی، توليد، فروش، مديريت پروژه، روابط عمومی و ... انتشارات خيلی سبز كه در تكميل اين كتاب نقششون بسيار مهم 

و ستودنيه.
در پايان از همۀ همكاران گرامی و معلمان دلسوز درس عربی و دانش آموزان باسواد و دقيق خواستاريم هر پيشنهاد يا انتقادی در 

جهت ارتقای كتاب دارن از طريق ايميل Hashemi.hadi2000@gmail.com با ما در ميون بگذارن.
سيد هادی هاشمی ـ حسين منصوری  
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۵

عــربــى (2) 

اسم التَّفضيل وَ اسم المَكان

واژگان و ترجمه

لـمه /  ك
تـوضيحتـرجمهتركيب

فعل امر؛ ثلاثی مزيد باب افِتعِالبپرهيزيداِجتَْنِبوا
ـگمانالظنَّ

لا يسَْخَرْ
نبايد مسخره 

كند
فعل نهی  ماضی: سَخِرَ/ مضارع: يسَْخَرُ/ 

مصدر: سُخريَّه

ـمسخره كردسَخِرَ مِن
مترادف: رُبَّما، لعََلَّشايد، چه بساعَسیٰ

ماضی: كانَ/ مضارع: يكَونُكه باشندأَن يكَونوا

ـزناننسِاء
فعل نهی  ماضی: لمََزَ/ مضارع: يلَمِْزُعيب نگيريدلا تلَمِزوا

لا تنَابزَوا 
بالألقاب

لقب های زشت 
به يكديگر 

ندهيد
فعل نهی؛ ثلاثی مزيد باب تفَاعُل

متضادّ: نعِْمَبد استبئِسَْ

الفُسوق
آلوده شدن به 

گناه
مترادف: العِصيان

لمَْ + مُضارع  ماضی منفیتوبه نكردلمَ يتَُبْ
مترادف: ذَنبْگناهإثمْ

سُوا لا تجََسَّ
جاسوسی 

نكنيد
ل فعل نهی؛ ثلاثی مزيد باب تفََعُّ

لا يغَتَْبْ
نبايد غيبت 

كند
فعل نهی؛ ثلاثی مزيد باب افِتعِال

اصطلاحيكديگربعَضُْ ... بعَضْ
فعل ثلاثی مزيد باب إفعالدوست دارديحُِبُّ
جمع: لُحومگوشتلحَمْ

لـمه /  ك
تـوضيحتـرجمهتركيب

مترادف: مَيٌّت/ جمع: أموات، مَوْتیٰ/ مُردهميَتْ
متضادّ: حيَّ

كرَِهتُْم
ناپسند داشتيد، 

بدتان آمد
ماضی: كَرهَِ/ مضارع: يكَرَهُ

فعل امر؛ ثلاثی مزيد باب افِتعِال  پروا كنيداِتَّقوا
ماضی: اتَِّقیٰ/ مضارع: يتََّقي

اسم مبالغهبسيار توبه پذيرتوَّاب

قَدْ يكونُ
گاهی می باشد، 

شايد باشد
«قدَ» قبل از مضارع به معنای «گاهی، شايد» 

است.

مترادف: أفضَل، خَيرٌ/ متضادّ: أسْوَءبهترأحسَْن

«عَلیٰ + ضمير/ اسم» معنای «بايد» دارد.ما بايدعَليَنا أنْ

ثلاثی مزيد باب افِتعِال  ماضی: ابِتَْعَدَ/ كه دوری كنيمأنْ نبتَعِدَ
مضارع: يبَتَْعِدُ 

العُجْب
غرور، 

خودپسندی
ـ

فعل مضارع منفیياد نمی كنيملا نذَكرُُ
اسم تفضيل؛ دام: الآخِرين: آيندگانديگرانالآخَرين

متضادّ: ظاهِرپنهانخَفيّ

أن تعَيبَ
كه عيب جويی 

كنی
ماضی: عابَ، مضارع: يعَيبُ

تنَصَْحُ

سفارش 
می كند، 
نصيحت 
می كند

ماضی: نصََحَ/ مضارع: ينَْصَحُ



۶

مِنْ آياتِ الأْخَلاقِ

كلمه/ 
توضيحترجمهتركيب

فعل نهی؛ فعل ثلاثی مزيد باب تفَعيللقب ندهيدلا تلُقٌَّبوا

مَ فعل ثلاثی مزيد باب تفَعيلحرام كردحَرَّ

الاِسْتِهزاء 
بـِ

ريشخندكردن، 
تمسخركردن

مصدر ثلاثی مزيد باب اسِتفِعال 
خريَّة  مترادف: السُّ

تسَْمِيَة
ناميدن، 
نام دادن

مصدر ثلاثی مزيد باب تفَْعيل

ـبدگمانیسوءالظنّّ

مصدر ثلاثی مزيد باب افِتعِالتهمت زدناتهّام

س لجاسوسی كردنالتَّجَسُّ مصدر ثلاثی مزيد باب تفََعُّ

مُحاوَلةَ
تلاش و 
كوشش

مصدر ثلاثی مزيد باب مُفاعَلةَ

متضادّ: جمَيلةَزشتقَبيحة

مصدر ثلاثی مجرّدرسواكردنفَضْح

كبَائرِ
بزرگ ها 

(�ناهان بزرگ)
مفرد: كَبيرة

اسم تفضيل؛ حروف اصلی: همممهم ترينأهمَّ

مصدر ثلاثی مزيد باب تفَاعُلارتباطالتّواصُل

فعل ثلاثی مزيد باب تفَعيلناميدسَمّیٰ

خريَّة مترادف: الاِستهِزاءمسخره كردنالسُّ

أغْلیٰ
گران تر، 
گران ترين

اسم تفضيل  متضادّ: أرْخَص 

جمع مكسّر؛ اسم تفضيل  مفرد: الأرْذَلفرومايگانالأراذِل

جمع مكسّر؛ اسم تفضيل  مفرد: الأفضَْلشايستگانالأفاضِل

فعل ماضی مجهولپرسيده شدسُئلَِ

مترادف: الهُدوءآرامشالسّكينة

فعل ثلاثی مزيد باب إفعْالهديه كردأهدْیٰ

ـچيره شدغَلبََتْ

مفرد: البهَيمَةچهارپايانالبَهائم

اصطلاحدو روذوالوَجهَْين

اسم مكان  جمع: مَلاعِبورزشگاهملَعَْب

اسم مكان  جمع: مَطاعِمرستورانمطَعَْم

اسم مكان  جمع: مَصانعِكارخانهمصَْنعَ

اسم مكان  جمع: مَطابخِآشپزخانهمطَبَْخ

اسم مكان  جمع: مَواقفِايستگاهموَْقِف

كلمه/ 
توضيحترجمهتركيب

اسم مكان  جمع: مَكاتبِكتابخانهمكَتَبَة

اسم مكان  جمع: مَطابعِچاپخانهمطَبَعَة

فعل امر؛ ثلاثی مزيد باب مُفاعَلةَبحث كنجادِلْ
فعل ثلاثی مجرّد  حروف اصلی: ضللگمراه شدضَلَّ

أبقْیٰ
ماندگارتر، 
ماندگارترين

اسم تفضيل  متضاد: أفنْیٰ

جمع: أسْواقبازارسُوق

اسم فاعل از ثلاثی مجرّدفروشندهبائعِ

ـخوش آمديدمرَْحباً بكِ

جمع: أسْعارقيمتسِعر

أرْخَص
ارزان تر، 
ارزان ترين

متضادّ: أغْلیٰ

رنگ های بر وزن «أفعَْل» اسم تفضيل نيستند.سفيدأبيَض

رنگ های بر وزن «أفعَْل» اسم تفضيل نيستند.مشكیأسْوَد

رنگ های بر وزن «أفعَْل» اسم تفضيل نيستند.آبیأزرَق

رنگ های بر وزن «أفعَْل» اسم تفضيل نيستند.قرمزأحمَْر

رنگ های بر وزن «أفعَْل» اسم تفضيل نيستند.زردأصْفَر

ـبنفشبنفسجيّ

جمع مكسّر  مفرد: الفُستانلباس های زنانهالفَساتين

ـطبق، برحسبحَسَبَ

جمع مؤنّث سالم  مفرد: النّوعيَّةجنس هاالنوّعيّات

راويل مفرد: سِروالشلوارهاالسَّ

اسم مكان  جمع: مَتَاجِرمغازهمتَجَْر

جمع: زُمَلاءهمكارزَميل

مترادف: أصْبحََشد، گشتصارَ

مصدر ثلاثی مزيد باب تفَعيلتخفيفالتّخفيض

متضادّ: حسَُنَبد شدساءَ

بَ عَذَّ
عذاب داد، 
شكنجه كرد

فعل ثلاثی مزيد باب تفَعيل

نتَْ فعل ثلاثی مزيد باب تفَعيلنيكو گردانيدیحَسَّ

جمع: أخلاقخوی، اخلاقخُلقْ

أثقَْل
سنگين تر، 
اسم تفضيل  متضادّ: أخَفّسنگين ترين



۷

عــربــى (2) 

لـمه /  ك
تـوضيحتـرجمهتركيب

الميزان
ترازو، ترازوی 

اعمال
جمع: المَوازين

فعل امر؛ ثلاثی مزيد باب إفعالنيكی كنأحسِْنْ
فعل نهی؛ ثلاثی مزيد باب افِتعِالنزديک نشويدلا تقَتَْرِبوا

سَينكسَِرُ
شكسته خواهد 

شد
فعل مستقبل؛ ثلاثی مزيد باب انِفِعال

مصدر ثلاثی مزيد باب اسِتفِعالآمرزش خواستناِستِغفار
لياد بگيرتعََلَّمْ فعل امر؛ ثلاثی مزيد باب تفََعُّ
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اسم مفعول از ثلاثی مزيد باب إفعالفرستادگانالمُرسَلون

۱   ای كسانی كه ايمان آورده ايد از بسياری از ............... بپرهيزيد.كمٌَّل ！يا أيُّهَا الَّذينَ آمنَوا اِجتَْنِبوا كثَيراً مِنَ الظَّنٌّ

۲  
！يا أيُّهَا الَّذينَ آمنَوا لا يسَخَرْ قَومٌ مِن قَومٍ عَسَی أن يكَونوا 

خَيراً مِنهْم
را كمٌَّل  يكديگر  گروهی   ............... آورده ايد  ايمان  كه  كسانی  ای 

ريشخند كنند ............... آن ها از ايشان ............... .

۳  ِاِنتَخِب ！وَ لا تلَمِزوا أنفُسَكمُ وَ لا تنَابزَوا باِلألقاب
و به خودتان ............... و به يكديگر ............... 

 الف) ستم نكنيد ـ دشنام ندهيد.
 ب) عيب نگيريد ـ لقب ندهيد.

۴  ِنام ............... پس از ايمان آوردنكمٌَّل ！بئِسَ الاِسمُ الفُسوقُ بعَدَ الإيمان ...............

۵  َو اگر توبه نكنند پس يقيناً آن ها جزء ستمگران هستند.صَحٌّح (۲) ！وَ منَ لمَ يتَُب فَأولئكَ هُمُ الظاّلمِون

۶  ٌاِنتَخِب ！إنَّ بعَضَ الظَّنٌّ إثم
برخی از ...............

 الف) گناه ها گمان اند 
 ب) گمان ها گناه اند 

۷  ًسوا وَ لا يغَتَب بعَضُكمُ بعَضا و ............... و نبايد برخی از شما ............... .كمٌَّل ！وَ لا تجََسَّ

۸  ُپس صَحٌّح (۵) ！أ يحُِبُّ أحَدُكمُ أن يأَكلَُ لحَمَ أخيهِ ميَتاً فَكرَِهتُموه بخوريد؟  را  برادرتان  گوشت  كه  داريد  دوست  شما  آيا 
بدتان می آيد.

۹  ٌو ............... چراكه خداوند ............... مهربان است.كمٌَّل ！وَ اتَّقُوا االلهَ إنَّ االلهَ توَّابٌ رَحيم

............... ميان مردم كسی می باشد كه او از ما ............... .كمٌَّل قَد يكَونُ بيَنَ الناّسِ منَ هُوَ أحسَنُ مِناّ.  ۱۰

۱۱  
فَعَليَنا أن نبَتَعِدَ عَنِ العُجبِ وَ أن لا نذَكرَُ عُيوبَ الآخَرينَ 

بكِلاَمٍ خَفيٍّ  أوْ بإِشارَة.
پس نبايد غرور داشته باشيم و اين كه عيب های ديگران را با صَحٌّح (۳) 

سخن يا اشاره ياد نكنيم.

اِنتَخِب أكبَرُ العَيبِ أن تعَيبَ ما فيكَ مِثلُهُ.  ۱۲
 الف) عيبی را بزرگ می داری كه مانند آن در خودت است! 
در  آن  مانند  آن چه  كه  است  اين  عيب  بزرگ ترين  ب)   

خودت است را عيب بگيری! 

س وَ هُوَ مُحاوَلةٌَ قَبيحَةٌ لكِشَفِ أسرارِ الناّسِ لفَِضحِهِم.  ۱۳ برای كمٌَّل التَّجَسُّ مردم  رازهای  كشف  برای  زشت   ............... آن  و   ...............
............... است.
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۸

مِنْ آياتِ الأْخَلاقِ

اِنتَخِب وَ الغيبَةُ وَ هِيَ مِن أهمٌَّ أسبابِ قَطعِ التَّواصُلِ بيَنَ الناّسِ.  ۱۴
و غيبت كه آن از ...............

 الف) مهم ترين اسباب قطع ارتباط بين مردم است. 
 ب)  مهم قطع روابط مردم با يكديگر است. 

 
رينَ سورَةَ الحُجُراتِ الَّتي جاءَت فيها هاتانِ  ی بعَضُ المُفَسٌّ سَمَّ

الآيتَانِ بسِورَةِ الأخلاقِ.
برخی از مفسّران سورۀ حجرات را كه در آن، اين ............... آمده كمٌَّل 

است سورۀ اخلاق ............... .

سایـر جـملات مـهم درس

كوه دماوند از كوه های بلند ايران است.صَحٌّح (۲) جَبَلُ دَماوَند أعلیَ جِبالِ إيران.

هرگاه ............... به حكومت رسند ............... هلاک می گردند.كمٌَّل إذا ملَكََ الأراذِلُ هلَكََ الأفاضِلُ.  ۱۷

۱۸  
سُئلَِ رَسول اللّهِ ④ : منَ أحَبُّ الناّسِ إلی اللّه؟ قالَ: انَفَْعُ 

الناّسِ للِناّس.
پيامبر خدا ④ پرسيد: چه كسی مردم را نزد خداوند دوست صَحٌّح (۵) 

دارد؟ گفتند: مردمی كه به مردم ديگر نفع برسانند.

جُلِ السّكينةَُ معََ إيمان.  ۱۹  الف) نيكوترين زينت مرد، آرامش همراه با ايمان است.اِنتَخِب أحسَْنُ زينةَِ الرَّ
 ب) زينت نيكو برای مرد، آرامش داشتن مؤمن است.

لْ خَيرٌْ مِنَ الخَيرِْ فاعِلُه و أجمَْلُ مِنَ الجَميل قائلُِه.  ۲۰ بهتر از كار خوب ............... است و .............. از زيبايی ............... است.كمٌَّ

بدترين مردم كسی است كه ............... نباشد و از خيانت ............... .كمٌَّل شَرُّ الناّسِ منَ لا يعَتَقِدُ الأمانةََ وَ لا يجَتَنِبُ الخيانةََ.   ۲۱

برترين كارها ............... آن هاست.كمٌَّل خَيرُ الأمورِ أوسَطهُا.  ۲۲

۲۳  اِنتَخِب ！رَبَّنا آمنَاّ فَاغفِر لنَا وَ ارحَمنا وَ أنتَ خَيرُ الرّاحمين
پروردگارا ايمان آورديم، پس ...............

 الف) ما را بيامرز و بر ما رحم كن در حالی كه تو بهترين رحم كنندگانی! 
 ب) عذر ما را بپذير و ما را ببخش حال آن كه تو بهترين بخشايشگری! 

بهترين ............... كسی است كه عيب های شما را به شما ............... .كمٌَّل خَيرُ إخوانكِمُ منَ أهدیَ إليَكمُ عُيوبكَمُ.  ۲۴

۲۵  ٍشب قدر از ...............، ............... است.كمٌَّل ！ليَلةَُ القَدرِ خَيرٌ مِن ألفِ شَهر

هر كسی كه شهوتش مغلوب عقلش شود او بدتر از گياهان است.صَحٌّح (۲) منَ غَلبََت شَهوَتهُُ عَقلهَُ فَهُوَ شَرٌّ مِنَ البَهائمِِ.  ۲۶

بدترين مردم ............... .كمٌَّل شَرُّ الناّسِ ذو الوَجهَينِ.  ۲۷

۲۸  
！وَ جادِلهْم باِلتّي هِيَ أحسَنُ إنَّ رَبَّكَ هُوَ أعلمَُ بمَِن ضَلَّ عَن 

سَبيلِه
و به شيوه ای كه ............... است با آن ها بحث كن، زيرا پروردگارت كمٌَّل 

به كسی كه از راهش گمراه شد، ............... است.

۲۹  
كانتَ مكَتَبَةُ «جُندي سابور» في خوزستان أكبَرَ مكَتَبَةٍ في 

العالمَِ القَديمِ.
اِنتَخِب 

............... جندی شاپور در خوزستان ............... در جهان قديم است.
 الف) دانشگاه ـ برترين دانشگاه

 ب) كتابخانه ـ بزرگ ترين كتابخانه

قيمت های اين پيراهن های مردانه چند است؟ نود هزار تومان!صَحٌّح (۳) كمَ سِعرُ هذَا القَميصِ الرّجاليّ؟ سِتّونَ ألف تومان.  ۳۰

 الف) ارزان تر از اين می خواهم. اين قيمت ها گران اند.اِنتَخِب أريدُ أرخَصَ مِن هذا. هذِهِ الأسعارُ غاليَةٌ.  ۳۱
 ب) گران تر از اين می خواهم. اين قيمت ها ارزان اند.

۳۲  . سفيد و ............... و ............... و قرمز و زرد و ............... .كمٌَّل أبيَضُ وَ أسوَدُ وَ أزرَقُ وَ أحمَرُ وَ أصفَرُ وَ بنَفَسَجيٌّ

آن مغازۀ دوستم است او لباس های بهتری دارد.صَحٌّح (۲) ذَلكَِ متَجَرُ زميلي، لهَُ سَراويلُ أفضَلُ.  ۳۳

۳۴  
صارَ المَبلغَُ مئتََينِ وَ ثلاَثينَ ألفَ تومان. أعطيني بعَدَ 

التَّخفيضِ مِئتََينِ وَ عِشرينَ ألفاً.
اِنتَخِب 

مبلغ ............... هزار تومان شد؛ پس از ............... دويست و بيست 
هزار به من بده.

 الف) دويست و سی ـ تخفيف
 ب) سيصد و بيست ـ حراجی
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۹

عــربــى (2) 

بَ نفَسَهُ.  ۳۵ هر كس آفرينشش با بدی باشد خودش عذاب می بيند.صَحٌّح (۳) منَ ساءَ خُلُقُهُ عَذَّ

مَ مكَارِمَ الأخلاقِ.  ۳۶  الف) من برای پايان دادن به بدی های اخلاقی فرستاده شده ام! اِنتَخِب إنَّما بعُِثتُ لأِتمٌَّ
 ب) من فقط فرستاده شدم تا بزرگواری  های اخلاق را كامل كنم!

ن خُلُقي.  ۳۷ نتَ خَلقي فَحسٌّ خدايا ............... كه آفرينشم را ............... پس اخلاقم را ............... .كمٌَّل اللّهُمَّ كمَا حَسَّ

چيزی در ترازو ............... از اخلاق نيكو نيست.كمٌَّل ليَسَ شَیءٌ أثقَلَ في الميزانِ مِنَ الخُلُقِ الحَسَنِ.  ۳۸

۳۹  خداوند وجودی را بيش از توانش عذاب نمی كند.صَحٌّح (۲) ！لا يكُلٌَّفُ االلهُ نفَساً إلاّ وُسعَها

ةٌ.  ۴۰ كوتُ ذَهبٌَ و الكلاَمُ فضَِّ اِنتَخِب السُّ
سكوت ............... و سخن گفتن ............... است.

 الف) طلا ـ نقره 
 ب) طلايی ـ نقره ای

............... بندگان خدا نزد خدا ............... برای بندگانش است.كمٌَّل أحَبُّ عِبادِ االلهِ إلی االلهِ أنفَعُهُم لعِِبادِهِ.  ۴۱

دشمن دانا بهتر از دوست نادان است.صَحٌّح (۲) عَداوَةُ العاقِلِ خَيرٌ مِن صَداقَةِ الجاهِلِ.  ۴۲
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سؤالات واژگان و ترجمه

اِجعل کلمةً مُناسِبةً في مکانها المُناسِب.

ظنَّ ـ إيمٰان ـ إثمْ ـ مَيتْ ـ أحَلََّ ـ مُحاوَلة ـ خَفيّ ـ عَسیٰ ـ أرَاذِل ـ تعَالَ ـ بئِسَْ ـ أمَانة ـ ضَلَّ ـ سَبيل ـ سِعْر ـ 
أسَْود ـ رَخيصَة ـ عَداوَة ـ أسْفَل ـ ثنَاء

حَّيّْ  ..........................- ۴۳

مَ  ..........................- ۴۴ حرََّ

يقَين  ..........................- ۴۵

سَعْي  ..........................- ۴۶

طرَيق  ..........................- ۴۷

كُفر  ..........................- ۴۸

رُبَّمٰا  ..........................- ۴۹

ذَنبْ  ..........................- ۵۰

خيانة  ..........................- ۵۱

أبيَْض  ..........................- ۵۲

ظاٰهِر  ..........................- ۵۳

أفاضِل  ..........................- ۵۴

اهِتَْدیٰ  ..........................- ۵۵

غٰاليِة  ..........................- ۵۶

ثمََن  ..........................- ۵۷

أعْلیَ  ..........................- ۵۸

صَداقةَ  ..........................- ۵۹

مَدْح  ..........................- ۶۰

نعِْمَ  ..........................- ۶۱

وْضیحاتِ. اُکتُبْ کَلِمةُ مُناسِبَةً حَسَبَ التَّ

إتٌّهامُ شَخْصٍ لشَِخْصٍ آخَرَ بدِونْ دَليلِ مَنطقيّ:  ..........................- ۶۳تسَْميةُ الآخَرينَ باِلأسماءِ القَبيحةِ.  ..........................- ۶۲

اسِ لفَِضْحِهم:  ..........................- ۶۵جعََلهَ حرَاماً:  ..........................- ۶۴ مُحاوَلةٌَ قبَيحةٌ لكِشْف أسرارِ النّٰ

اسِ:  ..........................- ۶۷ألَّذي ليَسْ حيَّاً:  ..........................- ۶۶ واصُلِ بيَنَْ النّٰ منِ أهمٌَّ أسَْباٰب قطَع التَّ

وْبة عَنْ عِبادِهِ:  ..........................- ۶۸ رينَ بسُِورةِ الأخَلاقِ:  ..........................- ۶۹الَّذي يقَْبلَُ التَّ سَمّاها بعَْضُ المُفسٌّ

نوُب الكبيرةُ:  ..........................- ۷۰ فسِ:  ..........................- ۷۱الذُّ الكبِرُْ وَ غُرورُ باِلنَّ



۱۰

مِنْ آياتِ الأْخَلاقِ

ور. اُکتب کلمةً تُناسِبُ الصُّ

۷۲ -............................۷۳ -............................ ۷۴ -........................... ۷۵ -............................ 

۷۶ -............................ ۷۷ -............................ ۷۸ -............................ ۷۹ -............................ 

اُکتُب ما یُطلَبُ عَن المُفردات.

مفرد ..................................- ۸۰ جمع ..................................- ۸۱أنَفُس  لحَمْ 

مفرد ..................................- ۸۲ مفرد ..................................- ۸۳ألَقٰاب  كَباٰئرِ 

جمع ..................................- ۸۴ مفرد ..................................- ۸۵مَيتْ  أرَاذِل 

مفرد ..................................- ۸۶ مفرد ..................................- ۸۷بهَائم  مَلاٰعِب 

جمع ..................................- ۸۸ جمع ..................................- ۸۹سِعْر  زَميل 

مفرد ..................................- ۹۰ مفرد ..................................- ۹۱همُوم  آلاٰف 

جمع ..................................- ۹۲ جمع ..................................- ۹۳مَلبسَ  عَبد 

جمع ..................................- ۹۴ مفرد ..................................- ۹۵فُستان  مَكارِم 

اِنتخِب الکلمة الغریبة في کلّ مجموعة.

 تحَفيظ  تقليل  تخفيف  تخَفيض- ۹۶
 عُجب  لحَم  فُسُوق  إِثمْ- ۹۷
 أصفَر  أزرق  أبَيضْ  أكثرَ- ۹۸
 سَخِرَ  عٰاب  ساعَدَ  لمََزَ- ۹۹

 حياء  فسِْق  فُجور  سَفاهة- ۱۰۰
 كبائر  نسِٰاء  رِجال  أوَْلاد- ۱۰۱
 فضََح  كَشَفَ  سَتَرَ  نشََرَ- ۱۰۲
 صباح  مَسٰاء  ليل  مَيتْ- ۱۰۳

. اُکتُبْ مَعنی المُفردات الّتي تحتها خطٌّ

نوَبِ.  ...............................- ۱۰۴ واصُل بين النّاسِ.  ...............................- ۱۰۵هوَُ منِ كَباٰئر الذُّ منِ أهَمٌّ أسَْباب قطع التَّ
۱۰۶ -...............................  ۱۰۷！ عَسٰی أنَْ يكَونوا خيراً منِهم -...............................  و لا تنَابزَُوا باِلألَقاب ！



۱۱
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۱۰۸ -...............................  َعَليَنْا أنَْ نبَتْعِدَ عَن العُجب.  ...............................- ۱۰۹！ وَ اتَّقوُا االله
  ...............................- ۱۱۱أكبرُ العَيبِْ أنَْ تعيبَ مٰا فيك مثلهُُ.  ...............................- ۱۱۰ ！اجِتنبوُا كثيراً منِ الظَّنٌّ
كينةُ مَع إيمان.  ...............................- ۱۱۲ جُلِ السَّ خَيرْ إخوانكُم من أهَدیٰ إليكُم عُيوبكَم.  ...............................- ۱۱۳أحَسَنُ زينةِ الرَّ
اسِ ذوالوَجهينِ.  ...............................- ۱۱۴ ！ وَ جادِلهُْم باِلَّتي هي أحسنُ  ...............................- ۱۱۵شرُّ النّٰ
وْعيّات.  ...............................- ۱۱۶ عرُ حسََب النَّ ذلكَ مَتجَْرُ زَميلي.  ...............................- ۱۱۷يختلفُِ السٌّ
۱۱۸ -...............................  كالِ.  ...............................- ۱۱۹！ مَن بعََثنَٰا منِ مَرقدنا هذا و أشََدُّ المُعٰاقبينَ في مَوْضِعِ النَّ
اللّهُمَّ أذَِنتَْ ليِ في دُعائكَ.  ...............................- ۱۲۰

ضَعْ فِي الفَراغِ کَلمةً مُناسِبةً.

خيرُ إِخوانكِم مَن ............... إِليكُم عُيوبكَُم.- ۱۲۱
 أرَْحم  أهَدی  غَلبََ

اشِْترينْا ............... و فسَٰاتينَ بأَِسعارٍ رخيصةٍ.- ۱۲۲
 سَراويل  أشْهُراً  مَواقفِ

............... هِيَ أنْ تذَْكُرَ أخَٰاكَ وَ أُخْتَكَ بمِا يكْرَهانِ.- ۱۲۳
س  التواصلُ  الغيبة  التَجسُّ

عرِ.- ۱۲۴ أرادَ المُشتري ............... السٌّ
ةَ  مَتجَرَ  تخَْفيض  نوَْعيَّ

مَنْ ............... المُؤمنينَ فعليهِْ أنْ يعَْتذِرَ إليهم.- ۱۲۵
 اغِْتابَ  اتَِّقیٰ  مَدَح

وعيّاتِ.- ۱۲۶ سَيٌّدتي يختلفُِ ............... حسََبَ النَّ
عرُ جالي  السٌّ روال  الرٌّ  السٌّ

ونَ ناقصُِ ثلاَثةٍ و عِشرينَ يسُٰاوي ............... .- ۱۲۷ خَمْسةٌ وَ ستُّ
 اثِنْينِ و أربعينَ  اثِنينِ و سَبعْينَ  أربعةً و عِشْرينَ

ساءِ أحَسَْنُ.- ۱۲۸ ............... حسَنٌ وَلكنِ في النٌّ
 الإحسان  الحَياءُ  الإستهزاءُ

حیحةَ. ن الترجمةَ الصَّ عَیِّ

تنَْصَحُنا الآيةُ الأوُلیَ:- ۱۲۹
 ۱) آيۀ نخست ما را نصيحت می كند.  ۲) نشانۀ يگانه ما را پند می دهد.

عَلينا أنَْ نبتعِدَ عَن العُجب:- ۱۳۰
 ۱) ما بايد از خودبينی دوری كنيم.  ۲) بر ماست كه از شگفتی پرهيز نماييم.

أحَبُّ عِبادِ االلهِ إِلیَ االلهِ أنفعُهم لعِبادِهِ:- ۱۳۱
 ۱) بندگان محبوب خدا به بندگان ديگر سود می رسانند.

 ۲) محبوب ترين بندگان خدا نزد خدا سودمندترين آن ها برای بندگان اوست.
۱۳۲ -:ًأ يحُِبُّ أحَدُكُم أنْ يأكُلَ لحمَ أخَيه مَيتْا ！

 ۱) آيا از شما كسی هست كه دوست دارد گوشت مرده ای را بخورد؟
 ۲) آيا كسی از شما دوست دارد كه گوشت برادرش را در حالی كه مُرده است، بخورد؟

۱۳۳ -:َحمنُ و صَدَقَ المُرسلوُن ！ مَن بعََثنٰا منِ مَرقدِنا هذا ما وَعَد الرَّ
 ۱) چه كسی ما را از جايگاهمان برانگيخت؛ اين همان است كه خدا وعده داده و پيامبران گفته اند.

 ۲) چه كسی ما را از آرامگاهمان برانگيخت؛ اين همان است كه خداوند رحمان وعده داد و پيامبران راست گفتند.



۱۲
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أفَاضِلنُا مَنْ يحُبُّونَ العِلمَ وَ يعَْمَلوُن بهِ:- ۱۳۴
 ۱) برترين های ما كسانی هستند كه دانش را دوست دارند و بدان عمل می كنند.

 ۲) بافضيلت ترين ما كسانی هستند كه علم را دوست می دارند و به آن عالم اند.
نٍ:- ۱۳۵ أحَبَُّ إِخواننِا مَن يرُْشِدوننَا إِلی فهَم عُيُوبنِا بكِلامٍ ليٌَّ

 ۱) دوستدارترين دوستان، كسانی هستند كه ما را در فهم عيبمان با سخن دلنشين راهنمايی كنند.
 ۲) محبوب ترين برادران ما، كسانی هستند كه با سخن نرم ما را به درک عيب هايمان راهنمايی می كنند.

ترجم العبارات التّالیة.

قدَ يكونُ بيَنَ النّاسِ مَن هوَُ أحسَنُ منِّا، فعََلينا أن نبَتَعِدَ عَن العُجبِ.  ........................................................................... .- ۱۳۶
م االله تعالی في هاتين الآيتين: الاستهِزاء بالآخَرين، و تسميتهم بالأسماء القبيحة.  ........................................................................... .- ۱۳۷ إذَن فقد حرََّ
يِّئةَِ.  ........................................................................... .- ۱۳۸ نوبِ في مَكتَبنا و منَِ الأخلاقِ السَّ س منِ كَبائر الذُّ جَسُّ التَّ
خَيرٌْ منَِ الخَيرِْ فاعِلهُ و أجمَْل منَِ الجَميلِ قائلِهُُ.  ........................................................................... .- ۱۳۹

ترجم الآیات و الأحادیث.

۱۴۰ -. ...........................................................................  يا أيُّها الَّذينَ آمَنوا لا يسَخَرْ قوَمٌ منِ قوَم عَسی أن يكَونوا خَيراً منِهُم！
۱۴۱ -. ...........................................................................  َبئِسَ الاسمُ الفُسُوقُ بعَدَ الإيمانِ و مَن لمَ يتَُبْ فأولئكَ همُ الظَّالمِون！
۱۴۲ -. ...........................................................................  ٌأ يحُِبُّ أحدُكم أن يأكُلَ لحَمَ أخيهِ مَيتاً فكَر هتُموهُ وَ اتَّقُوا االلهَ إنَّ االلهَ توَّابٌ رَحيم！
أكبرَُ العَيبِْ أن تعَيبَ ما فيكَ مثِلهُ.  ........................................................................... .- ۱۴۳

 ـاسم تفضيل، اسم مكان قـواعد درس 

اسم تفضيلاسم تفضيلاسم تفضيل
اسم تفضيل، همان صفت تفضيلی در فارسی است كه دارای معنای «ترَ، ترَين» است و بر دو وزن «أفعَْل، فعُْلیٰ» به كار می رود.

وزن «أفعَْل» برای مذكّر به كار می رود، اما اگر برای مقايسۀ دو نفر يا دو چيز بخواهيم از اسم تفضيل استفاده كنيم، چه مذكّر چه مؤنّث از «أفعَل منِ» 
استفاده می كنيم. به بيان ديگر در عربی چيزی به نام «فُعلی منِ» نداريم.

 عليّ أكبر منِ فاطمةَ. ـ فاطمة أصغَر منِ عَليٍ! ـ هذه المنضدةُ أجمَل منِ تلك المنضدةِ.
 در ساير موارد (غير مقايسۀ دو نفر) برای مذكّر از «أفعَل» و برای مؤنّث از «فُعلی» استفاده می كنيم. 

لميذاتِ.  عليٌّ أحسنُ التَّلاميذِ. ـ فاطمةُ حُسنیٰ التٌّ
1 اسم تفضيل در جمع يا به صورت جمع سالم «ونَ، ين، ات» می گيرد و يا جمع مكسّر بر وزن «أفاعل» می آيد.  

 أكابرِ، أصاغِر، أفاضِل، أراذِل و ...
 البته ممكن است اسمی بر وزن يا آهنگ «أفاعِل» باشد، ولی مفردش اسم تفضيل نباشد.

 أماكنِ (�ه مفردش «مَكان» است.)
2 وزن «أفعَل» در چند جا كمی تغيير می كند:
۱- دو حرف اصلی كلمه يكسان باشند.  أفلَّ

 أقلَّ (�م ترين)، أهمَّ (مهم ترين)، أشَدّ (سخت ترين)، أحبَّ (دوست داشتنی ترين)، أجلَّ (�رامی ترين)
۲- حرف آخر اصلی «و، ی» باشد  أفعیٰ (ا)

 أقویٰ (قوی تر، ترين)، أغلیٰ (�ران تر، ترين)، أعلیٰ (بالاتر، بالاترين) و ...
3 دام ها:

۱- رنگ ها و عيب ها هرچند بر وزن «أفعَل» هستند، اما اسم تفضيل محسوب نمی شوند. مؤنّث اين كلمات بر وزن «فعَلاء» است.
 رنگ ها: أزرَق (آبی) ـ أحمَر (قرمز) ـ أخضَر (سبز) ـ أصفَر (زرد) ـ أبيض (سفيد) ـ أسوَد (مشكی) كه مؤنّثشان می شود: زَرقاء ـ حمَراء ـ خَضراء ـ

صَفراء ـ بيضاء ـ سَوداء 
 عيب ها: أعمیٰ (�ور) ـ أصَمّ (�ر) ـ أبكَم (لال) و ...
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۲- برخی فعل ها نيز شبيه اسم تفضيل اند، آن ها را با اسم تفضيل اشتباه نگيريد. بهترين راه، ترجمه كردن جمله است:
 وزن «أفعَلَ» ماضی باب إفعال! 

 أكَرمَ االلهُ الإنسانَ: خداوند انسان را گرامی داشت.
 وزن «أفعِل» امر باب إفعال! 

 أحسِنْ إلی النّاسِ: به مردم نيكی كن!
 وزن «أفعَلُ» مضارع ثلاثی مجرّد صيغۀ متكلّم وحده (أنا)! 

 أعلمَ أنَّ النّاسَ ...: می دانم كه مردم ... .
4 به طور كلی اگر بلافاصله بعد از وزن «أفعَل» يک حرف داشتيم، چنان چه آن حرف، «منِ» باشد، غالباً وزن «أفعَل» اسم تفضيل است و اگر آن حرف 

غير از «منِ» باشد، غالباً وزن «أفعَل» اسم تفضيل نيست. 
  أعلمَ أنَّ ...: می دانم كه (اسم تفضل نيست.)   أحسن منِ ...: بهتر از (اسم تفضيل است.) 

 أحسن إلی ...: نيكی كن به ... (اسم تفضيل نيست.)
5 اگر پس از وزن «أفعَل» يک اسم مجرور (دارای علامت ـِ ، ـٍ) داشيم، صد درصد وزن «أفعَل» اسم تفضيل است. 

 أحسن التّلاميذِ: بهترين دانش آموزان
ل» اسم تفضيل است كه مؤنّث آن هم «الاوُلیٰ» است! 6 عدد چهار يعنی «أربعَ» نيز بر وزن «أفعَل» است، اما اسم تفضيل نيست؛ اما عدد «الأ وَّ

7 دو اسم «خَير، شَرّ» می توانند اسم تفضيل باشند. به شرطی كه اولاً «ال» نگيرند، ثانياً در ترجمه، حتماً معنای «تر، ترين» بدهند!
 انواع «خَير، شَرّ»

 مصدر: خوبی، بدی!  اعِملِ الخَير: خوبی را انجام بده!
 صفت ساده (مطلق): خوب، بد! الإنفاق خَيرٌ: بخشش، خوب است!

 صفت تفضيلی (اسم تفضيل): بهتر، بهترين، بدتر، بدترين: أنتَ خَيرُ التَّلاميذ: تو بهترين دانش آموزان هستی!
 اگر پس از «خَير» و «شَرّ» يک اسم يا حرف «منِ» بيايد، به احتمال قريب به يقين اسم تفضيل است.

8 چالش «آخِر» و «آخَر»
 هر دوی اين اسامی از حروف اصلی يكسان «أخر» هستند.

 «آخِر» بر وزن «فاعِل» اسم فاعل از ثلاثی مجرّد است و «آخَر» بر وزن «أفعَل» اسم تفضيل است!
 مؤنّث اسم «آخِر»، اسم «آخِرَة» است، اما مؤنّث اسم «آخَر»، اسم «أُخریٰ» است.

 جمع «آخِر»، جمع سالم «آخِرينَ، آخِرونَ» يا جمع مكسّر «أواخِر» است، اما جمع اسم «آخَر» جمع سالم «آخَرونَ، آخَرينَ» يا جمع مكسّر آن 
«أُخَر» است.

فضیل وَ تَرجِمه. ن اسم التَّ عَیِّ

۱۴۴ -. ...........................................................................  ُادُعُ إلیَ سَبيلِ ربكَّ بالحِكمَةِ و المَوعِظةَِ الحَسَنَةِ وَ جادِلهُم باِلَّتی هِیَ أحسَن！
المُحيطُ أكبرَُ منَِ البحرِ كثيراً.  ........................................................................... .- ۱۴۵
۱۴۶ -. ...........................................................................  لا يسَخَر قوَمٌ منِ قوَمٍ عَسَی أن يكَونوا خَيراً منِهُم！

ه الإ عرابيّ. فضیل و اذکُر محلَّ ن اسم التَّ عَیِّ

أحبَُّ عِبادِ االلهِ إلیَ االلهِ أنفَعُهُم لعِِبادِهِ.  ........................................................................... .- ۱۴۷
ذَلكَِ مَتجَرُ زميلي، لهَُ سَراويلُ أفضَلُ.  ........................................................................... .- ۱۴۸
العِلمُ خَيرٌ منَِ المالِ. العِلمُ يحَرُسُكَ وَ أنتَ تحَرُسُ المالَ.  ........................................................................... .- ۱۴۹
عَيٌّن ما فيه «اسم التفضيل» أكثر:- ۱۵۰

 ۱) أعوذ من الشّرور بأحسن الخالقين!
 ۲) أفضلكم مَن هو ألين و ألطف للآخرين!
 ۳) أحبُّ أوسط الأمور لأنّها خير الأعمال!
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عَيٌّن ما فيه اسم التفضيل أقلّ:- ۱۵۱
 ۱) إنّ الخَوف من الألم أسوأ من نفس الألم!

ظرةَ الحُسنی، اعِملها، سيجيء لك خيرٌ منها!  ۲) لا تنَتظرْ النَّ
بوا شرَّ ظروف الحياة غالباً!  ۳) إنّ الّذين ينصحونك لأفضل الأمور هم الّذين جرََّ

/

اسم مكاناسم مكاناسم مكان
 اسم مكان، اسمی است كه دلالت بر مكان انجام كاری می كند. اين اسم بر وزن «مَفعَل، مَفعِل، مَفعَلة» می آيد.

 مَقتَل (محل قتل)، مَشرقِ (محل طلوع خورشيد)، مَدرَسَة (محل درس آموزی)، مَلعَب (ورزشگاه)، مَطبخَ (آشپزخانه)، مَطعَم (رستوران)، مَطبعََة 
(چاپخانه) و ...

1 اگر اسمی معنای مكان بدهد، اما بر وزن های فوق نباشد، عمراً اسم مكان محسوب نمی شود.   
 بيَت، شارِع، سوق، فُندُق و ...

2 جمع اسم مكان بر وزن «مَفاعِل» می آيد.
 مَلاعِب، مَدارس، مَساكنِ، مَجالسِ و ... 

البته هر كلمه ای بر وزن «مَفاعِل» لزوماً اسم مكان نيست. 
 مَفاخِر (افتخارات)، مَصالحِ (مصلحت ها)

َـ» باشد، اما معنای مكان بدهد صد درصد اسم مكان از ثلاثی مزيد است.  3 اگر اسمی بر وزن «مُ ... 
 مُستَشفی (بيمارستان)، مُستَوصَف (درمانگاه)، مُختَبرَ (آزمايشگاه)، مُعجَم (واژه نامه)، مُستَنقَع (باتلاق)

4 ظاهر وزن «مَفعَل» گاهی تغيير می كند:
 اگر دو حرف از حروف اصلی يكسان باشد  مَفَلّ   مَقَرّ، مَمَرّ (راهرو)، مَحَلّ، مَطبّ

 اگر حرف دوم اصلی «و» باشد  مَفال  مَكان، مَزار، مَدار و ...
 اگر حرف دوم اصلی «ی» باشد  مَفيل  مَسير و ...

 اگر حرف سوم اصلی «ی» باشد  مَفعیٰ   مَرمیٰ (دروازه) و ...
5 اگر اسمی بر وزن های اسم مكان باشد، اما معنای زمان بدهد اسم مكان نيست، بلكه اسم زمان است كه در كتاب  درسی اسمی از آن به ميان نيامده است. 

 مَوعِدنا عِندَ الغُروب: زمان وعدۀ ما هنگام غروب است.

ن اسم المکان و ترجمه. عَیِّ

۱۵۲ -. ...........................................................................  سُبحان الَّذي أسرَی بعَِبدِهِ ليَلاً منَِ المَسجدِ الحَرامِ إلیَ المَسجِدِ الأقصَی！
ظرَُ في البحَرِ.  ........................................................................... .- ۱۵۳ ظرَُ في وَجهِ الوالدَِينِ، وَ النَّ ظرَُ في المُصحَفِ، وَ النَّ ظرَُ في ثلاَثةَِ أشياءَ عِبادَةٌ النَّ النَّ
حاسِ، فوََضَعَهُما في ذِلكَ المَضيقِ.  ........................................................................... .- ۱۵۴ أمَرهمُ ذو القَرنيَنِ بأِنْ يأَتوا باِلحَديدِ وَ النُّ
حتَّی وَصَلَ إلیَ مَناطِقَ فيها مُستَنْقَعاتٌ مياههُا ذاتُ رائحَةٍ كَريهَةٍ.  ........................................................................... .- ۱۵۵
مسِ إلیَ طلوعِ الفَجرِ.  ........................................................................... .- ۱۵۶ اللّيلُ وقتٌ مُمتَدٌّ منِ مَغربِِ الشَّ

ن اِسمَ المَکانِ و اکتُبْ مَحلّه الإعرابيّ. عَیِّ

باحِ إلیَ اللّيلِ. ........................................................................... .- ۱۵۷ كانَ الفلاّحُ يعَمَلُ في المَزرَعَةِ منَِ الصَّ
ذَلكَ مَتجَرُ زميلي، لهَُ سَراويلُ أفضَلُ. ........................................................................... .- ۱۵۸
ليلِْ. ........................................................................... .- ۱۵۹ هارِ وَ يخَرُجُ في الَّ البومَة طائرٌ يسَكُنُ في الأماكنِِ المَتروكَةِ ينَامُ في النَّ

رفيّ  حلیل الصَّ للتَّ

(در اين تمرين می بايست ويژگی های كلمه را بنويسيد. به عنوان مثال اگر اسم باشد برای آن تعداد، جنس، نوع اسم فاعل و اسم مفعول و ... را بنويسيد و اگر 
فعل باشد برای آن صيغه، زمان، معلوم يا مجهول و ... را بنويسيد.)

أفاضِل: ........................................................................... - ۱۶۱بعُِثتُ: ........................................................................... - ۱۶۰



۱۵

عــربــى (2) 

سـؤالات قـواعـد

الیة. صُغ اسم التفضیل أوْ اسم المکان مِن الأَفعال التَّ

نفََعَ (اسم التَّفضيل للمذكّر): ...............................................- ۱۶۳صَدَقَ (اسم التَّفضيل للمذكّر): ...............................................- ۱۶۲
حسَُنَ (اسم التَّفضيل للِمؤنَّث): ...............................................- ۱۶۵حكََمَ (اسم المكان عَلیَ وزن مَفعلة): ...............................................- ۱۶۴
فضََل (اسم التفضيل للجمع): ...............................................- ۱۶۷وَفیَ (اسم التفضيل للمذكّر): ...............................................- ۱۶۶
سَجَدَ (اسم المكان للجمع): ...............................................- ۱۶۹بقَِيَ (اسم التفضيل للمذكّر): ...............................................- ۱۶۸
كَبرَُ (اسم التفضيل للمذكّر): ...............................................- ۱۷۱زَرَع (اسم المكان للجمع): ...............................................- ۱۷۰
عَزَّ (اسم التفضيل للمذكّر): ...............................................- ۱۷۲

ن اسم المکان و اسم التفضیل في العبارات التّالیة. عیِّ

أقَربكُم منِّي غَداً في الموقف أصَْدَقُكُم للحديث و أوَفاكُم باِلعهدِ.  ........................................................................... .- ۱۷۳
اسِ.  ........................................................................... .- ۱۷۴ واصُلِ بيَنَْ النّٰ الغيبةُ منِ أهمّ أسَْبابِ قطَعِْ التَّ
قهَا.  ........................................................................... .- ۱۷۵ نيا مَنزلُ صدقٍ لمَِن صدَّ الدُّ
كانتَ مَكتَبة جُندي سابور في خوزستان أكَبرُ مكتبةٍ في العالمَ.  ........................................................................... .- ۱۷۶
اسُ منِ لسِانهِ.  ........................................................................... .- ۱۷۷ اسِ مَن لا يخافُ النّٰ أتَقْیٰ النّٰ
مُعلٌّمونا في المَْدْرَسَةِ منِ أفَاضل مُعَلٌّمِي البلاِد.  ........................................................................... .- ۱۷۸
تنَْصَحُنا الآيةُ الأوُلیَ وَ تقَُولُ لا تعَيبوُا الآخَرينَ.  ........................................................................... .- ۱۷۹

ن اسم التفضیل و اسم المکان و اسم الفاعل و اسم المفعول  ترجم التراکیبَ و الجُمل التّالیة ثم عیِّ
و اسم المبالغه.

۱۸۰ -. ...........................................................................  َحمنُ وَ صَدَقَ المُرسَلوُن ！من بعََثنا منِ مَرقدِنا هذا مٰا وَعَدَ الرَّ
۱۸۱ -. ...........................................................................  َو لا تهَِنُوا وَ لاٰ تحَزَنوا وَ أنَتُم الأعَْلوَْنَ إِن كُنتُم مُؤمنين！
۱۸۲ -. ...........................................................................  رَبُّ المَشْرقِ وَ المغرب！
۱۸۳ -. ...........................................................................  إِنَّكَ أنتَْ علاّمُ الغُيوب！
احمينَ  ........................................................................... .- ۱۸۴ يا أرَْحمََ الرّٰ
نوب.  ........................................................................... .- ۱۸۵ ار الذُّ يا غفّٰ
نبِْ وَ يا سٰاترَِ كُلٌّ مَعْيُوبٍ.  ........................................................................... .- ۱۸۶ م الغُيوبِ ياٰ غٰافرِ الذَّ ار العُيوب و يا عَلاّٰ يا ستّٰ
يا مَن يحُِبُّ المُحسنين.  ........................................................................... .- ۱۸۷

ن المطلوب. عَیِّ

أُريدُ أرَْخَصَ منِ هذا. هذِٰهِ الأسَْعٰارُ غاليةٌ:- ۱۸۸
الخبر  ......................... اسم التفضيل  .........................  المفعول  ......................... 

عَداوة العاقلِِ خيرٌ منِ صَداقة الجاهِلِ:- ۱۸۹
المجرور بالحَرفِ الجارّ  ......................... الخبر  .........................  المبتدأ  ......................... 

ةٌ: - ۱۹۰ كوتُ ذَهبٌَ و الكلامُ فضَِّ السُّ
الخبر  ......................... المبتدأ  ......................... 

مَ مكارمَ الأخَلاقِ:- ۱۹۱ إِنَّما بعُْثتُِ لأِتُمٌّ
المضاف  اليه  ......................... المفعول  .........................  الفعل المجهول  ......................... 



۱۶

مِنْ آياتِ الأْخَلاقِ

۱۹۲ -:لا يكََلٌّفُ االلهُ نفَْساً إلاّٰ وُسعَها！
المفعول  ......................... الفاعل  ......................... 

ليسَ شيءٌ أثَقَْلَ في الميزانِ منِ الخُلقُِ الحَسَنِ:- ۱۹۳
الجار و المجرور  ......................... فة  .........................  الصٌّ اسم التفضيل  ......................... 

أحَبُّ عبادِ االله إلیَ االلهِ أنَفعُهُم لعِبادِه.- ۱۹۴
الخبر  ......................... المجرور بالحَرفِ الجارّ  .........................  المضاف  إليه  .........................  المبتدأ  ......................... 

احمينَ:- ۱۹۵ ا فاَغْفِرلنَا و أنَتَْ خير الرّٰ رَبَّنا آمنّٰ
اسم الفاعل  ......................... اسم التفضيل  .........................  الخبر  ......................... 

ة التالیة.  اُکتُب العملیات الحِسابیَّ

30 3 90× = المثال: ثلاثونَ في ثلاثةٍ يسُاوي تسعينَ: 
عِشروُن ناقصِ واحِد يسُاوي تسعة عَشَر  .........................- ۱۹۶
عَشَرَةٌ زائدُ أرَبعَةٍ يسُاوِي أرَبعةَ عَشَرَ  .........................- ۱۹۷
ونَ تقَسيمٌ عَلیَ اثِنينِ يسُاوي واحداً وَ ثلاثين  .........................- ۱۹۸ اثِنانِ وَ سِتُّ
ثمَانيةٌ في ثلاَثةٍ يسُٰاوِي أرَبعةً وَ عِشرينَ  .........................- ۱۹۹
ةٌ وَ سبعُْون ناقصِ أحَدََ عَشَرَ يسُاوِي خمسةً و ستينَ  .........................- ۲۰۰ سِتَّ
مئِةٌ تقسيمٌ عَلیَ اثِنينِ يسُاوِي خمسينَ  .........................- ۲۰۱
ونَ زائدٌ خمسةٍ و عِشرينَ يسُاوي تسعينَ  ......................... - ۲۰۲ خَمَسَةٌ و ستُّ

حیح. ن الصَّ عَیِّ

۲۰۳ -ِوبةَ ............... عبادِه ！االلهُ الَّذی يقَْبلَُ التَّ
 في  عَنْ  عَلیَ

............... النّاسِ أنفَعُهم للِعبادِ.- ۲۰۴
 أكابرُِ  فضَْلُ  أفَضَْلُ

المُسلمِونَ ............... سُكّانِ العالمَِ.- ۲۰۵
 أرَبعةٌ  خُمسُ  خمسةٌ

هداءُ ............... عِندَ رَبٌّهِم.- ۲۰۶ الشُّ
 يرَْزقُون  يزَْزُقُ  يرُزَقونَ

رَبَّنا إنَّكَ أنَتَْ ............... الغُيوبِ.- ۲۰۷
مُ  عٰالمِون  كَريمِ  علاّٰ

مئِةٌَ ناقصِ عَشْرَ ةٍ يسُاوِي ............... .- ۲۰۸
ينَ  تسِْعينَ  سَبعْينَ  ستَّ

يحَكُْم القاضِي في ............... باِلعدْلِ.- ۲۰۹
 الحاِكم  المَحكمة  المحكوم

نيا حسََنةً.- ۲۱۰ اكُتُب لنَا في ............... الدُّ
 هذه  هذا  هنُاكَ

خَمْسَةٌ في ............... يسُاوِي خمسةً و سَبعْينَ.- ۲۱۱
ةٍ  خَمْسَة عَشَرَ  سَبعْةٍ عَشَرَ  سِتَّ

نيا ............... الآخرة.- ۲۱۲ الدُّ
 مَزرعةُ  محمل  مَأمَْنُ



۱۷

عــربــى (2) 

 الفِراغات وَ ترجم الأَفعال.
ِٕ
اِملا

المصدرالنَّهيالأمرالمُستقبلالمضارعالماضِي

اقِتراب...............- ۲۱۳اقِتْربِوُاسَتَقْتَربوُنَتقَْتَربِوُنَاقِتْربتُم
...............- ۲۱۷...............- ۲۱۶نزديک شويد...............- ۲۱۵نزديک می شويد...............- ۲۱۴

...............- ۲۱۹لا تنَْكَسِرْانِكَسِرْسَوْف ينكَسِرُينَكَسِرُ...............- ۲۱۸

...............- ۲۲۴...............- ۲۲۳...............- ۲۲۲...............- ۲۲۱شكسته می شود...............- ۲۲۰

إِحسانلا تحُسِْنْأحَسِنْسوف يحُسِنُيحُسِنُقد أحَسَْنَ
...............- ۲۲۹...............- ۲۲۸...............- ۲۲۷...............- ۲۲۶نيكی می كند...............- ۲۲۵

...............- ۲۳۲لا تسَْتَغْفِرْ...............- ۲۳۱...............- ۲۳۰تسَْتَغْفِرُاسِْتغْفَرْتَ

...............- ۲۳۷...............- ۲۳۶...............- ۲۳۵...............- ۲۳۴آمرزش می خواهی...............- ۲۳۳

تبَاٰدُللاٰ تتَبادَلُوا...............- ۲۳۹سَوْف تتََبادَلونَ...............- ۲۳۸تبَاٰدَلتُْم

...............- ۲۴۳عوض نكنيد...............- ۲۴۲...............- ۲۴۱...............- ۲۴۰عوض كرديد

...............- ۲۴۶...............- ۲۴۵...............- ۲۴۴سوف تجُادِلُقد تجُادِلُقد جادَلتَْ

بحث كردن...............- ۲۴۸بحث كن...............- ۲۴۷گاهی بحث می كنیبحث كرده ای 

...............- ۲۵۰لا تتعلَّمْتعَلَّمْ...............- ۲۴۹يتَعلَّمُتعََلَّمَ

...............- ۲۵۴...............- ۲۵۳...............- ۲۵۲ياد خواهد گرفتياد می گيرد...............- ۲۵۱

...............- ۲۵۵لاٰ تعُلٌّمواعَلٌّمواسَوْفَ تعَُلٌّمونَقد نعَُلٌّمُقد عَلَّمْتُ

ياد دادن...............- ۲۵۸ياد بدهيد...............- ۲۵۷...............- ۲۵۶ياد داده ام

. تي تحتها خطٌّ ن المَحلّ الإعرابيّ لِلْکَلماتِ الَّ عَیِّ

۲۵۹ -. اسِ.- ۲۶۰أنَ لاٰ نذَكُرَ عُيوبَ الآخرينَ بكِلامٍ خَفيٍّ سُ وَ هوَُ مُحاوَلةٌَ قبيحةٌ لكَِشفِ أسَْرارِ النّٰ التَّجسُّ

۲۶۱ -ُ۲۶۲！و لا تجُادِلُوا أهَلَ الكتابِ إلاّٰ باِلَّتي هِيَ أحَسَن -ًأَ يحُبُّ أحَد كُم أنْ يأكُلَ لحَمَْ أخَيه مَيتْا！

۲۶۳ -َتنصَحُنا الآية الأوُلیَ وَ تقُولُ لا تعَيبوُا الآخَرين.- ۲۶۴！فأََنزْلَ االلهُ سَكينته عَلیَ رسوله و عَلیَ المُؤمنين

بِ الکَلماتِ و اکتُبْ سُؤالاً و جَواباً. رَتِّ

أبَيْضُ وَ أسَودُ ـ أيَُّ لونٍ ـ و بنفسَجيٌّ ـ عندكُم.  ........................................................................... .- ۲۶۵

جالي ـ ستُّون ألَف تومان ـ كَمْ ـ هذٰا القميصِ.  ........................................................................... .- ۲۶۶ سِعُر ـ الرٌّ

سُ ـ في جٰامعِة ـ أيَن ـ طهَْران ـ هذا الأسُتاذُ.  ........................................................................... .- ۲۶۷ كانَ يدَُرٌّ

هذِٰه الفَساتينُ ـ خَمْسةٌ و سَبعْون ألَفاً ـ بكَِمْ توُمان.  ........................................................................... .- ۲۶۸



۷۹

عــربــى (2) 

1
نبايد ـ شايد ـ بهتر باشند. ۲گمان ها. ۱

چه بد است ـ زشت،  آلوده شدن به گناه. ۴ب) عيب نگيريد ـ لقب ندهيد. ۳
ب) گمان ها گناه اند.. ۶«منَ: هر كس» ـ «جزء» اضافی است.. ۵
جاسوسی نكنيد ـ غيبت يكديگر را بكنند. ۷
: دوست دارد» ـ «أحدكم: يكی از شما» ـ «أخيه: برادرش» ـ أنْ يأكُلَ: . ۸ «يحُبُّ

كه بخورَد» ـ «مَيتاً: مُرده»
شايد (Ꙙثم) ـ بهتر است. ۱۰از خدا پروا كنيد ـ بسيار توبه پذير. ۹
«عَلينا: ما بايد» ـ «أن نبتعد: دوری كنيم» ـ «خفيّ: پنهان». ۱۱
ب) بزرگ ترين عيب اين است كه آن چه مانند آن در خودت است را عيب بگيری!. ۱۲
جاسوسی كردن ـ تلاشی ـ رسوا كردن ايشان. ۱۳
الف) مهم ترين اسباب قطع ارتباط بين مردم است.. ۱۴
«از» اضافی است. «أعلیَ: بلندترين». ۱۶دو آيه ـ ناميده اند. ۱۵
فرومايگان ـ شايستگان. ۱۷
نزد خداست؟ . ۱۸ مردم  پرسيده شد: چه كسی محبوب ترين  پيامبر خدا  از 

گفت: سودمندترين مردم برای مردم.
الف) نيكوترين زينت مرد، آرامش همراه با ايمان است.. ۱۹
انجام دهندۀ آن ـ زيباتر ـ گويندۀ آن. ۲۰
ميانه ترين. ۲۲به امانت پايبند ـ دوری نكند. ۲۱
الف) ما را بيامرز و بر ما رحم كن، در حالی كه تو بهترين رحم كنندگانی!. ۲۳
هزارماه، بهتر. ۲۵برادرانتان ـ هديه دهد. ۲۴
«غَلبَت: چيره شود» ـ «عقلش بر شهوتش» صحيح است. ـ «البهَائمِِ: چارپايان». ۲۶
نيكوترين ـ داناترين. ۲۸انسان دورو است.. ۲۷
ب) كتابخانه ـ بزرگ ترين كتابخانه. ۲۹
«سعر: قيمت» مفرد است. «القَميصِ: پيراهن» مفرد است. «سِتّون: شصت». ۳۰
الف) ارزان تر از اين می خواهم. اين قيمت ها گران اند.. ۳۱
مشكی ـ آبی ـ بنفش. ۳۲
«زَميل: همكار» ـ «سراويل: شلوارها». ۳۳
الف) دويست و سی ـ تخفيف. ۳۴
بَ: عذاب می كند». ۳۵ «خُلقُُهُ: اخلاقش» ـ «ساءَ: بد باشد» ـ «عَذَّ
ب) من فقط فرستاده شدم تا بزرگواری های اخلاق را كامل كنم!. ۳۶
همان طور ـ نيكو گردانيدی ـ نيكو گردان. ۳۷
سنگين تر. ۳۸
«لا يكَُلّفُ: تكليف نمی دهد.» ـ «إلاّ: مگر». ۳۹
الف) طلا ـ نقره. ۴۰
دوست داشتنی ترين ـ سودمندترين . ۴۱
«عَداوَةُ: دشمنی» ـ «صَداقةَِ: دوستی». ۴۲

مَ (حرام کرد)  أحَلَّ (حلال کرد). ۴۴حيَّْ (زنده)  مَيتْ (مرده). ۴۳ حرََّ

سَعْي  محاوَلة (تلاش کردن). ۴۶يقَين (يقين)  ظنّ (گمان). ۴۵

كُفْر (کفر)  إيمان (ايمان). ۴۸طرَيق  سَبيل (راه). ۴۷

ذَنبْ  إثمْ (گناه). ۵۰ربُّما  عَسَیٰ (چه بسا). ۴۹

أبَيَض (سفيد)  أسَوَد (سياه). ۵۲خِيانة (خيانت)  أمَانة (امانت). ۵۱
ظاهِر (آشكار)  خَفيّ (پنهان). ۵۳
أفَاضِل (شايست꙯ن)  أرَاذِل (فروماي꙯ن). ۵۴
اهِتدی (هدايت شد)  ضَلَّ (گمراه شد). ۵۵
غالية (گران)  رخيصة (ارزان). ۵۶
ثمََن  سِعْر (قيمت). ۵۷
أعَْلیَ (بلندترين)  أسْفَل (پايين ترين). ۵۸
صَداقة (دوستى)  عَداوة (دشمنى). ۵۹
مَدْح  ثنَاء (ستايش کردن). ۶۰
نعِْمَ (خوب است)  بئِسَ (بد است). ۶۱
خريَّة (مسخره کردن): ناميدن ديگران به نام های زشت. ۶۲ الاِستهِزاء، السُّ
سوءُ الظَّنّ (بد گمانى): اتهام زدن كسی به شخص ديگر بدون دليل منطقی. ۶۳
م (حرام کرد): آن را حرام كرد.. ۶۴ حرََّ
س (جست وجو کردن): تلاش زشتی برای آشكار كردن رازهای مردم . ۶۵ جَسُّ التَّ

و با هدف رسوايی آنان
مَيتْ (مرده): كسی كه زنده نيست.. ۶۶
الغَيبةُ (غيبت): از مهم ترين دلايل قطع ارتباط ميان مردم. ۶۷
االلهُ، توَّاب (بسيار توبه پذير): كسی كه توبه را از بندگانش می پذيرد.. ۶۸
سُورة الحُجُرات (سورۀ حجرات): برخی مفسران آن را سورۀ اخلاق ناميدند.. ۶۹
الكَبائر (گناهان بزرگ): گناهان بزرگ. ۷۰
العُجب (خودبينى): خودخواهی و مغرور شدن به خويش. ۷۱

جبَلَُ دماوند (کوه دماوند). ۷۳الغَيبة (غيبت). ۷۲

المَكتَبة (کتابخانه). ۷۵البهَائم (چهارپايان). ۷۴

المَوْقفِ (ايست꙯ه). ۷۷المَلعَْب (ورزش꙯ه). ۷۶

جاليِّ (پيراهن مردانه). ۷۸ المَتجَْر (مغازه). ۷۹القَميصُ الرٌّ

لُحُوم (گوشت ها). ۸۱نفَْس (جان). ۸۰
كَبيرة (بزرگ). ۸۳لقََب. ۸۲

أرَذَل (پسَت، فرومايه). ۸۵أمَْوات/ مَوْتیَ (مُردꙘن). ۸۴

مَلعْب (ورزش꙯ه). ۸۷بهَيمة (چارپا). ۸۶

زُمَلاٰء (همꙺسى ها، هم꙲ران). ۸۹أسَعار (قيمت ها). ۸۸

ألَفْ (هزار). ۹۱همَّ (غم). ۹۰

عِباد (بندꙘن). ۹۳مَلابسِ (لباس ها). ۹۲

مَكْرُمة (بزرگواری). ۹۵فسَاتين (لباس های زنانه). ۹۴
تحَفيظ  تحَفيظ (حفاظت)/ تقليل (کم کردن)/ تخفيف (كاستن)/ تخفيض . ۹۶

(پايين آوردن)
لحَمْ  لحَم (گوشت)/ عُجب (خودخواثم)/ فسُُوق (آلوده شدن به گناه)/ إثِمْ (�ناه). ۹۷
أكثر  أكثر (بيشتر)/ أصْفَر (زرد)/ أزْرق (آبى)/ أبيْض (سفيد). ۹۸
ساعَدَ  ساعَدَ (کمک کرد)/ سَخِرَ (مسخره کرد)/ عابَ (عيب جويى کرد)، لمََزَ . ۹۹

(عيب گرفت)
حياء  حيَاء (شرم)/ فسِق (آلودꙖ)/ فُجور (گناه)/ سَفاهةَ (نادانى). ۱۰۰
كبائر  كبائر (گناهان بزرگ)/ نسِاء (زنان)/ رجِال (مردان)/ أوَلاد (فرزندان). ۱۰۱



۹۸

امتحانات شبيه ساز نهايى
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. الف ترجم الكلمات الَّتي تحَتَها خَطٌّ
۲- سَمِعَ الطالبُِ المُشاغبُ إِنشاءً حوَْلَ سُلوكه.   ٰوی ۱- ！إنَّ االلهَ فالقُِ الحَبٌّ و النَّ

۱

اكُتُبْ في الفَراغ الكلمتينِ المترادفتينِْ وَ الكلمتينِ المتضادّتينِ. (�لمتانِ زائدتان.)ب

الحَيّ ـ قرَُبَ ـ بعََثَ ـ المَيتْ ـ دَناٰ ـ العمل

...............  ............... -۴   ...............  ............... -۳

۰/۵

عيٌّن الكلمة الغَريبة في المعنی.ج
۵-  مَدينة  بهَيمة  قرَْية  مُحافظَةَ

۶-  أحَمَْر  أحَسَْن  أجَمَْل  أصَْلحَ

۰/۵

اكُتُب مُفرد أوَ جمعَ الكلمتينِ.د
جمع ............... ۸- جِذْع  مفرد ...............   هَم  ۷- التُّ

۰/۵

الية.ه ترجِم العبارات التّٰ

۹۰/۵- لكنَّ الطّّٰالبِ استمرَّ عَلیَ سُلوكهِ.

۱۰۰/۷۵- بئِسَ العَملُ الفُسوقُ و مَن يفَْعل ذٰلك فهَوَ منِ الظّّٰالمينَ.

۱۱۰/۷۵- مَن غَلبَتَْ شَهْوتهُ عقلهَُ فهَُوَ شَرٌّ منِ البهَائم.

راب و قد ينَسی مكانهَا. ليمة تحَتَْ التُّ نجابُ بعضَ جوَْزات البلَُّوط السَّ ۱۲۰/۷۵- يدَْفنُ السٌّ

۱۳۰/۷۵- مٰا منِ رَجُلٍ يغرسُِ غَرْساً إِلاَّ كَتَبَ االلهُ لهَُ منِ الأجَرِ قدرَ ما يخَْرُجُ منِ ثمََر ذٰلكَ الغَرسِ.

همِ. ضُ نفَْسَه للِتُّ لَ في مَوضوعٍ يعَُرٌّ ۱۴۰/۵- عَليهْ أنَْ لاٰ يتدَخَّ

احاً منِ من ايران. ۱۵۰/۵- توُجدَُ عمارةٌ تجَذِبُ سُيّٰ

ة.و ل الفراغات في الترجمةِ الفارسيَّ كمٌّ
۱۶- المتكلٌّمُ يعُرَفُ بكلامهِِ، تكلَّمُوا تعُرَفُوا: گوينده با سخنش ...............، سخن بگوييد تا ............... .

سولَ: به سوی فرعون ............... فرستاديم؛ پس فرعون ............... نافرمانی كرد. ۱۷- ！أرَسلنا إِلیَ فرعَوْنَ رسولاً فعََصَی فرعَوْنُ الرَّ
۱۸- مَن سأَلَ في صِغَرهِ أجَابَ في كبِرَه: هر كس در ............... بپرسد، در بزرگسالی اش ............... .

۱/ ۵

حيحة.ز انِتخِب التَّرجمة الصَّ
۱۹- وَصَلتُْ إِلی القريةِ.

 ۱) به روستايی رسيدم.    ۲) به روستا رسيدم.
۲۰- يا مَن يحُِبُّ المُحسنينَ.

 ۱) ای كسی كه نيكوكاران را دوست داشت.    ۲) ای كسی كه نيكوكاران را دوست می دارد.  

۰/۵

.ح ترجِم الكلمات الَّتي تحتها خَطٌّ
۲۴- قُم عَنْ مَجلسِكَ لأِبيكَ. ۲۱- شارَكَ زُملاؤنا في مُباراةٍ عِلميّةٍ.  

۲۵- لا يسَْبقِْهُ باِلكَلامِ. ۲۲- يأكُلُ منه طيَرٌْ.  
وعيّاتِ. عرُ حسَبَ النَّ ۲۶- يختلفُِ السٌّ ۲۳- تنَْمُو تلكَ الجَوْزَةُ.  

۱/۵
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عــربــى (2) 

تاريخ امتحان: خرداد ۱۴۰۲ (عصر)رشته: علوم تجربی ـ رياضی و فيزيکامتحان نوبت دوم (پايان  سال): عربی، زبان قرآن(۲)
۵رديف نمرهمدت امتحان: ۸۰ دقيقهپايۀ يازدهم دورۀ دوم متوسطهامتحان شمارۀ 

.الف ترَجِمِ الكَلماتِ الَّتي تحَتَها خَطٌّ
للَِ.» الإمام عَلي ⒔  رْ ثمَُّ تكََلَّمْ تسَلمَْ منَِ الزَّ ۲- «فكٌَّ   ِ۱- ！بئِسَ الإسمُ الفُسوقُ بعَدَ الإيمان

۱

اقِرأ العِباراتِ التّاليِة ثمَُّ عَيّنِ المُْتَرادِفَ وَ المُْتَضَادَّ فيها.ب
فِ ويلَتَفِتُ إلی حوَلهِ دائماً. الاِلتفِاتُ هوَ تحَريكُ الوَجهِ إلی اليَمينِ وَ إلی اليَسار.» ةِ وَ يفَِرُّ منِ الصَّ «المُشاغِبُ يهَْرُبُ منِ أداءِ الواجِباتِ المَدرسيَّ

...............  ............... -۴   ...............  ............... -۳

۰/۵

.ج اكُتُبْ مُفردَ أوَ جمَعَ الكَلمَِتَينِْ لمِا أُشيرَ إِليَهما بخَِطٍّ
۵- عِمارَةُ خُسروآباد في سَنَندج تجَذِبُ سُيّاحاً منِ مُدُنِ إيران. 

 . ۶- عَليَنا أن لا نذَكُرَ عُيوبَ الآخَرينَ بكَِلامٍ خَفِيٍّ

۰/۵

نِ الكَلمةَ الَّتي لا تنُاسِبُ الكَلماتِ الأخرَی.د عيٌّ
رِ  صَدْر كَّ داع  مَرَضُ السُّ ۷-  ضَغْطُ الدّم  الصُّ

۸-  أصْفَر  أزَْرَق  أكَْثرَ  أبَيَْض

۰/۵

ترَْجِمْ هذِهِ الجُمَلَ.ه
۹۰/۵- «قُلِ الحَقَّ وَ إن كانَ مُرّاً.» رسول االله ④ 
مَ االلهُ  تعَالیَ الاِستهِزاءَ بالآخَرينَ. ۱۰۰/۵- فقََد حرََّ

ةَ وَفقْاً لأِلسِنَتهِِم. ۱۱۰/۵- نطَقََ العَْرَبُ الكَلمِاتِ الفارسيَّ
تاً. ۱۲۰/۵- الطاّلبُِ سَأَلَ مُعَلَّمَ عِلمِ الأحياءِ تعََنُّ

۱۳۰/۵- اسِتَطاعَ التّلاميذُ أن يحَِلّوا مُشكلِهَم عِندَ انفِجارِ الإطارِ.
۱۴۰/۷۵- المُزارِعُ يسَتَخدِمُ شَجَرَةَ النَّفطِ كَسِياجٍ حوَلَ مَزْرَعَتهِِ.

۱۵۰/۵- ！إِنَّ االله لا يهَدي مَن هو كاذِبٌ كَفّار
وَلِ. فاهمُِ بيَنَ الدُّ داقةَِ وَ التَّ ۱۶۰/۷۵- كانَ هدََفُ شِيمل مَدَّ جُسورِ الصَّ

حيحَةَ.و رجمََةَ الصَّ انِتخِبِ التَّ
ةِ أُسبوعَينِ. ۱۷- يوُافقُِ الأسُتاذُ أن يؤَُجَّلَ الاِمتحانَ للِطلاُّبِ لمُِدَّ

 ۱) استاد موافقت كرد كه امتحان دانشجويان را به مدت دو هفته به جلو بيندازد.  
 ۲) استاد موافقت كرد كه امتحان را برای دانشجويان به مدت دو هفته به تأخير بيندازد. 

نَةِ. جَرَةُ تعُطي أثماراً طولَ السَّ ۱۸- رأيَتُ شَجَرةً. كانتَِ الشَّ
 ۱) درختی را ديدم. آن درخت در طول سال ميوه می داد.  

 ۲) درختی را ديدم. درخت همواره در طول سال ميوه می دهد.  

۰/۵

ةِ.ز رجمََةِ الفارسِيَّ لِ الفَراغاتِ فيِ التَّ كَمَّ
به مغازه رفتم تا ............... برای ............... بخرم. ۱۹- ذَهبَتُ إلیَ المتجَرِ لأِشتَريَ بطاّريَّةً لجَِوّالي. 

ابن مقفع ............... بزرگی در اين تأثير ............... . أثيرِ.  عِ دَورٌ عَظيمٌ في هذَا التَّ ۲۰- كانَ  لاِبنِ المُقَفَّ
سخن بگوييد تا ...............، زيرا انسان زير زبانش ............... . ۲۱- تكََلَّموا تعُرَفوا فإَنَّ المَرءَ مَخبوءٌ تحَتَ لسِانهِِ. 

۱/۵

.ح ترَجِمِ الأفَعالَ الَّتي تحَتَها خَطٌّ
۲۳- يكُتَبُ مَثلٌَ عَلیَ الجِدارِ. ...............  ................ ٌ۲۲- ！وَ لا تقَْفُ ما ليَسَ لكََ بهِِ عِلم

 ............... ً۲۵- ！وَ أوْفوا باِلعَهدِ إنَّ العَهدَ كانَ مَسؤولا ۲۴- سَوفَ توُاجِهُ مَشاكلَِ كَثيرَةً في حيَاتكَِ. ................ 

۱

عيٌّن اسِْمَ الفْاعِل وَ اسْمَ المَْكانِ في الجُملةِ التّاليةِ.ط
اسم الفاعل .............../ اسم المكان ............... هُم فصَارَتِ المَدرسَةُ نظَيفَةً.  ۲۶- نظََّفَ الطلاّّبُ صَفَّ

۰/۵

نمرهنمره
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۱۰۹

عــربــى (2) 

اقِرأ النَّصَّ ثمَُّ أجَِبْ عَن الأسئلِةَِ التّاليةِ.ر
«في الحياةِ أحَوْالٌ لا تخَضَعُ (تسليم نمی شود) لإِرادةِ الإنسانِ. فهَي بعَضُ الأحيانِ حلُوَْةٌ حسََنةٌَ وَ بعَضُ الأحيانِ مُرّةٌ مَكروهةٌَ. فاَلمَصاعِبُ (سختی ها) 
هرُ يوَمانِ يوَمٌ لكََ وَ يومٌ علَيَكَ.» ي نفَسَه أمامَ المَشاكل ！فإَنَّ مَعَ  العُسرِ يسُراً. قالَ الإمامُ علي ⒔ الدَّ محِكٌَّ (آزمايشی) للإِنسانِ. يجَِب علَيه أن يقُوَّ

۵۱- ماذا يجَِبُ علی الإنسان؟
۵۲- كَيفَ تكَون الحياةُ في بعَضِ الأحيانِ؟

ةَ المُناسبةََ للِعبارةِ العَْربيّةِ. عَيِّنِ العبارةَ الفارسيَّ
هرُ يوَمانِ يوَمٌ لكََ وَ يومٌ عليَكَ. ۵۳- الدَّ

دُر چـــون  گـــوی  ــده  ــزي گ و  گـــوی  ــم  ك پـُــر  ۱)  شـــــود  ـــان  ـــه ج تــــو  ــــــدک  ان ز  تــــا 

ــت آن كه گه عزّت دهد گه خوار دارد دارد ۲) روزگارس بسيار  بــازيــچــه هــا  ـــن  ازي بــازيــگــر  ــرخ  چ
. حيحَ حسََبَ النَّصٌّ ۵۴- عيٌّن الصَّ

 ۱) الحَياةُ مَملوءَةٌ باِلمَصاعِب دائماً.  ۲) إنَّ الحياة فيها الحُْلو و فيها المُرّ. 

۱

ؤالِ التّاليِ.ش أجَب عَنِ السُّ
..................................................................... ةَ؟   ةَ وَ  الأحاديثَ الإسلاميَّ ۵۵- بأِيِّ لُغَةٍ كانتَ شيمِل تقَرَأُ الأدعيَّ

۰/۲۵

نِ السّؤالَ المناسِبَ للعِبارةِ التّاليةِ.ت عَيٌّ
۵۶- .....................................................................؟ لأِنَّ بيَعَها بدِونِ وَصفَةٍ غَيرُ مَسموحٍ.

 ۱) لمَِن تشَتَري هذِهِ الأدويةََ؟   ۲) لمِاذا لا تعُطيني؟ 

۰/۲۵

جمع نمرات «موفق باشيد»    ۲۰
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.الف ترَجِمِ المفرداتِ الّتي تحَتَها خطٌّ
۲- قُلِ الحَقَّ وَ إنْ كانَ مُرّاً. كتورَةُ فيِ إحدی مُقابلاتهِا.   ۱- أشََارَتِ الدُّ

۱

تينِ وَ المُترادِفتَينِ في العِْبارَتينِ.ب اكُتُبِ الكَلمَِتينِ المُتضادَّ
۳- المُؤمنُِ قلَيلُ الكَلامِ كَثيرُ العَمَلِ. ...............  ...............

رَ الاِْمتحانَ فقََبلَِ أنْ يؤُجّلهَُ  لهَُمْ. ...............  ............... سِ الكيمياءِ أنَْ يؤُخَّ ۴- طلَبََ التّلاميذُ منِْ مُدَرَّ

۰/۵

نِ الكَلمةَ الغَريبةََ مَعَ الكَلمِاتِ الأخُرَی.ج عَيٌّ
۵-  يغَْرسُِ  ينَْبتُُ  يخَْنُقُ  يزَْرَعُ

ة  الفَخْريِةّ ۶-  الأرُدِيَّة  الإنجِليزيَّة  الفَرَنسِْيَّ

۰/۵

اكُتُبِ المُفرَدَ وَ  الجَمْعَ للِكَْلمَِتينِ التّاليِتَينِ.د
۸- الجَمعَ للِكلمةِ «لحَمْ»: ............... ۷- المُفردَ للِكَْلمَِةِ «أحياء»: ...............  

۰/۵

اليةِ إلیَ الفارسيّةِ.ه ترَجِمِ العباراتِ التّٰ
۹۰/۵- «اللّهمّ إِنّي أعَُوذُ بكَِ منِْ نفَسٍ لا تشَبعَُ ...»

نوبِ في مَكتبنِا. ۱۰۰/۵- كَشفُ أسرارِ النّاسِ لفَِضْحِهِم منِْ كَبائرِِ الذُّ

 تِ وَ مُخْرجُ المَْيّتِ منَِ الحَْيٌّ ۱۱۰/۵- ！إنَّ االلهَ يخُرجُِ الحيَّ منَِ المَْيٌّ
۱۲۰/۵- «مَنْ عَلَّمَ عِلماً فلَهَُ أجرُ مَنْ عَمِلَ به ...».

۱۳۰/۵- ما كانتْ عِندَ العَربِ بعَضُ البضَائعِِ كالمِسْكِ و الدّيباجِ.
داقةِ و الاتَّحادِ بيَنَ الحضاراتِ. ۱۴۰/۵- كانَ هدفُهُ الأعلیَ مَدَّ جُسورِ الصَّ

... ۱۵۰/۵- ！عَسَی أنْ تكَرَهوا شيئاً وَ هوَُ خَيرٌ لكَُم
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